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Σωστή �ρήση:

Πρ�σ��ή

Περιε��μενα

2. Για την ασφάλειά σας

Επαναφ�ρτι��μενη μπαταρία:

Τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� Pop-up μεγάλων
επιφανειών  περιέ�ει επαναφ�ρτι��μενες
μπαταρίες λιθί�υ, �ι �π�ίες φ�ρτί��νται 

αυτ�ματα μέσω μιας ενσωματωμένης
κυψέλης ηλιακής ενέργειας.
"ταν η επαναφ�ρτι��μενη μπαταρία είναι
σ�εδ�ν άδεια (π.�. ε�αιτίας της ρύπανσης 

GARDENA Αυτ�ματ� Π�τιστικ� Pop-up

μεγάλων επιφανειών ανε�αρτήτ�υ σ�ήματ�ς

Καλώς ήρθατε στ�ν κήπ� της GARDENA… 

Ακρι&ής μετάφραση των πρωτ�τυπων �δηγιών �ρήσης απ�
τα Γερμανικά. Παρακαλ�ύμε δια&άστε πρ�σεκτικά αυτές τις
�δηγίες �ρήσεως και ακ�λ�υθήστε τις ακρι&ώς. )ρησιμ�π�ι-
ήστε τις �δηγίες αυτές για να ε��ικειωθείτε με τ� αυτ�ματ�
π�τιστικ� pop up μεγάλων επιφανειών, τη σωστή τ�υ �ρήση
καθώς και τις συμ-&�υλές για την ασφάλειά σας κατά τη
�ρήση τ�υ.

Για λ�γ�υς ασφαλείας, παιδιά κάτω των 16 ετών ή �σ�ι δεν
έ��υν μελετήσει τις �δηγίες αυτές δεν πρέπει να �ρησιμ�-
π�ι�ύν τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� pop up μεγάλων επιφανειών
GARDENA.

v Παρακαλ�ύμε φυλά�τε αυτές τις �δηγίες �ρήσεως σε
ασφαλές μέρ�ς.

1. )ρήσεις τ�υ αυτ�ματ�υ π�τιστικ�ύ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35
2. Για την ασφάλεια σας . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35
3. Λειτ�υργία . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36
4. Πριν την �ρήση . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 37
5. Κατά τη �ρήση . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38
6. Απ�θήκευση . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40
7. Συντήρηση . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41
8. Επίλυση τε�νικών πρ�&λημάτων . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42
9. Ε�αρτήματα . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

10. Τε�νικά �αρακτηριστικά . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43
11. Σέρ&ις / Εγγύηση . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

1. !ρήσεις τ�υ αυτ�ματ�υ π�τιστικ�ύ GARDENA

Τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� Pop-up μεγάλων επιφανειών απ�τε-
λεί μέρ�ς τ�υ Συστήματ�ς π�τίσματ�ς GARDENA και έ�ει
σ�εδιασθεί για απ�κλειστικά ε�ωτερική �ρήση σε ιδιωτικ�ύς
κήπ�υς για τ� π�τισμα γκα��ν και άλλων περι��ών τ�υ κήπ�υ.

Απαγ�ρεύεται να �ρησιμ�π�ιείτε τ� αυτ�ματ� π�τιστικ�

μεγάλων επιφανειών για #ι�μη�ανική ή εμπ�ρική �ρήση και

σε συνδυασμ� με �ημικά, τρ�φές καθώς και με εύφλεκτες

εκρηκτικές �υσίες.



36

G
R

τ�υ πρ�στατευτικ�ύ της κυψέλης ηλιακής
ενέργειας), τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� θα
καλύψει μ�ν� μια ελά�ιστη περι��ή. Για να
φ�ρτίσετε πλήρως την άδεια μπαταρία θα
�ρειαστ�ύν 4 ημέρες περίπ�υ ηλι�φάνειας
(8 ώρες την ημέρα) ή 10 ημέρες αν έ�ει
συννεφιά μέ�ρι η μπαταρία να φ�ρτιστεί
πλήρως και πάλι.

Πληρ�φ�ρίες για την �ρήση:

Δεν πρέπει να συνδυά�ετε τ� π�τιστικ�

pop-up μεγάλων επιφανειών με άλλα

π�τιστικά στην ίδια σειρά π�τίσματ�ς.

Αν υπάρ�ει αλλαγή στην ακτίνα π�τίσμα-
τ�ς τ�υ π�τιστικ�ύ pop-up μεγάλων
επιφανειών, θα αλλά��υν �ι συνθήκες
πίεσης στην γραμμή π�τίσματ�ς και 
κατά συνέπεια θα αλλά�ει και η ακτίνα
π�τίσματ�ς των άλλων π�τιστικών.
➔ !ρησιμ�π�ιείτε �ε�ωριστά κανάλια

π�τίσματ�ς. Μην κάνετε εγκατάσταση 

στην σειρά με άλλα π�τιστικά.

Η επιλ�γή των ακτίνων κάλυψης διαφέ-
ρ�υν �ταν υπάρ��υν μεγάλες διακυμάν-
σεις στην πίεση στ�ν σωλήνα π�τίσματ�ς.

Δεν συνίσταται η �ρήση αντλιών πίεσης 
με &αρελάκι (με θάλαμ� πίεσης) για την
παρ��ή νερ�ύ στ� π�τιστικ� αφ�ύ πρ�-
καλ�ύν διακυμάνσεις στην πίεση με τ�
άν�ιγμα / κλείσιμ� της πίεσης.

Η παρ�υσία άμμ�υ ή άλλων δια&ρωτικών
�υσιών στ� νερ� έ��υν ως απ�τέλεσμα
την γρηγ�ρ�τερη φθ�ρά και μειωμένη
απ�δ�ση.

v )ρησιμ�π�ιείτε τ� κεντρικ� φίλτρ�
GARDENA (κωδ. 1510) αν υπάρ�ει
άμμ�ς στ� νερ�.

Μην περνάτε απ� τα π�τιστικά π�υ
&ρίσκ�νται στην επιφάνεια τ�υ εδάφ�υς 
με τσ�υγκράνα η ε�αερωτήρα.

Πίνακας Ελέγ��υ:

2 4 3

1 6 5

3. Λειτ�υργία

Τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� μεγάλων επιφανειών της GARDENA
μπ�ρεί να �ρησιμ�π�ιηθεί για τ� π�τισμα μεμ�νωμένων
περι��ών τ�υ κήπ�υ. Ένας πίδακας νερ�ύ γυρνάει αργά 
σε κύκλ� στ� τέλ�ς τ�υ πρ�γραμματισμέν�υ τ�μέα π�τί-
σματ�ς, σταματά και γυρνά πρ�ς τα πίσω και πάλι, αλλά��-
ντας την ακτίνα π�τίσματ�ς ανάλ�γα με τις πρ�γραμματι-
σμένες ακτίνες. )ρησιμ�π�ιείτε τ�ν πίνακα ελέγ��υ για να
πρ�γραμματίσετε τα σημεία τ�υ σ�ήματ�ς της περι��ής
π�τίσματ�ς.

1 Κ�υμπί Menu: Δυνατ�τητα επιλ�γής μετα�ύ 
πρ�γραμματισμένης λειτ�υργίας 
(Set) και αυτ�ματης λειτ�υργίας 
(Auto).

2 Κ�υμπί “+”: Αυ�άνει την ακτίνα π�τίσματ�ς.

3 Κ�υμπί “-”: Μειώνει την ακτίνα π�τίσματ�ς.

4 Κ�υμπί OK: Απ�θηκεύει την επιλεγμένη ακτίνα 
π�τίσματ�ς.

5 Λαμπάκι Set : Ένδει�η πρ�γραμματισμένης 
λειτ�υργίας.

6 Λαμπάκι Auto: Ένδει�η αυτ�ματης λειτ�υργίας.
Τ� φωτάκι ανα&�σ&ήνει κάθε 
10 δευτερ�λεπτα.
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Επιλ�γή σωστής θέσης για τ�

αυτ�ματ� π�τιστικ� Pop-up

μεγάλων επιφανειών:
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4. Πριν την �ρήση

Σωστή θέση:

A Κυκλική διαν�μή νερ�ύ:

● Στην κυκλική διαν�μή τ�υ νερ�ύ, πρέπει να τ�π�θετήσετε
τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� pop-up μεγάλων επιφανειών �σ�
τ� δυνατ� στ� κέντρ� της περι��ής π�τίσματ�ς, ώστε να
&ε&αιωθείτε �τι τ� πλάτ�ς π�τίσματ�ς δεν επηρεά�εται
απ� ε�ωτερικ�ύς παράγ�ντες �πως � αέρας.

B Π�τισμα τ�μέα:

● Στ� π�τισμα τ�μέα πρέπει να τ�π�θετήσετε τ� αυτ�ματ�
π�τιστικ� pop-up μεγάλων επιφανειών ακρι&ώς στην άκρη
της περι��ής π�τίσματ�ς (π.�. στην γωνία τ�υ σπιτι�ύ).

● Τ�π�θετήστε τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� pop-up μεγάλων επι-
φανειών σε σημεί� τ�υ τ�μέα π�τίσματ�ς, απ� τ� �π�ί�
είναι δυνατ�ν να π�τιστεί �λ�κληρη η επιθυμητή περι��ή.
Η μέγιστη ακτίνα π�τίσματ�ς είναι 9m (με πίεση ρ�ής 
2 bar στην μ�νάδα π�τίσματ�ς).

● Τ�π�θετήστε τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� pop-up σε σημεί� 
π�υ τ� &λέπει � ήλι�ς �λ� τ�ν �ρ�ν� ώστε να είστε
σίγ�υρ�ι �τι η κυψέλη ηλιακής ενέργειας δέ�εται αρκετ�
φως.

Λάθ�ς θέση:

1:
● Στ�ν τ�μέα π�τίσματ�ς δεν πρέπει να υπάρ��υν εμπ�δια

(π.�. τ�ί��ι, δέντρα, κλπ). Πρέπει τ� π�τιστικ� να έ�ει
πρ�σ&αση σε �λες τις ακτίνες π�τίσματ�ς των περι��ών
π�υ πρ�κειται να π�τιστ�ύν σε ευθεία γραμμή. Με την
μέγιστη ακτίνα π�τίσματ�ς, τ� ύψ�ς τ�υ ψεκασμ�ύ φτάνει
περίπ�υ τα 5m.

2:
● Η ελά�ιστη ακτίνα π�τίσματ�ς είναι 2,5m (πίεση στα 2bar).

Στην περίπτωση της κυκλικής διαν�μής τ�υ νερ�ύ, θα
πρέπει να τ�π�θετήσετε τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� pop-up
μεγάλων επιφανειών 2,5m απ� την άκρη �λων των κατευ-
θύνσεων (A). Εάν αυτ� δεν είναι δυνατ�, θα πρέπει να
τ�π�θετήσετε τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� pop-up μεγάλων
επιφανειών στην άκρη και η περι��ή π�τίσματ�ς θα πρέ-
πει να είναι κυκλικ�ς τ�μέας (B).

Πριν την εγκατάσταση τ�υ αυτ�ματ�υ π�τιστικ�ύ pop-up

μεγάλων επιφανειών, θα πρέπει να κάνετε μια δ�κιμή 

τ�υ αυτ�ματ�υ π�τιστικ�ύ πάνω απ� τ� έδαφ�ς ώστε να

διαπιστώσετε αν �ντως π�τί�εται απ� αυτή την θέση η

περι��ή π�υ επιθυμείτε.

Εγκατάσταση τ�υ αυτ�ματ�υ

π�τιστικ�ύ Pop-up μεγάλων

επιφανειών:
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Τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� pop-up μεγάλων επιφανειών έ�ει
θηλυκ� σπείρωμα 3/4” και μπ�ρεί να συνδεθεί με σωλήνα
σύνδεσης 25mm 8 Κωδ. 2700 / 2701, �ρησιμ�π�ιώντας
σύνδεσμ� GARDENA L 7 Κωδ. 2781.

1. Εγκαταστήστε τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� πάνω απ� τ� έδαφ�ς
και πρ�&είτε στην σ�ετική δ�κιμή για να διαπιστώσετε αν
π�τί��νται �ι επιθυμητές περι��ές (Κεφ. 5 Λειτ�υργία).

2. Εάν τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� κάλυψε επιτυ�ώς τις επιθυμη-
τές περι��ές κατά την δ�κιμή, εγκαταστήστε ένα πάκ�
διαστάσεων 20cm x 20cm x 20cm απ� ��ντρ�κ�μμέν�
�αλίκι 9 κάτω απ� τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� pop-up.
Έτσι ε�ασφαλί�ετε την σωστή λειτ�υργία της &αλ&ίδας
απ�στράγγισης. 

3. Εγκαταστήστε την πάνω άκρη τ�υ αυτ�ματ�υ π�τιστικ�ύ
pop-up στην ευθεία με τ� γρασίδι. Έτσι θα απ�φύγετε τις
�ημιές �ταν κ�υρεύετε τ� γκα��ν. 

v Αφαιρέστε την πρ�στατευτική μεμ&ράνη μεταφ�ράς 
απ� τ� πρ�στατευτικ� κάλυμμα της κυψέλης ηλιακής
ενέργειας.

5. Κατά την �ρήση

Μπ�ρείτε να επιλέ�ετε τ�μέα π�τίσματ�ς απ� 25° έως 
360°. Για να απ�φύγετε τ� άσκ�π� π�τισμα περι��ών π�υ
δεν έ��υν επιλε�θεί (π.�. τ� σπίτι), μπ�ρείτε να επιλέ�ετε
αρ�ικά περίπ�υ τ�ν τ�μέα (σ�ετικά μικρ�ς).

Επιλέ�τε περίπ�υ τ�ν τ�μέα:

1. Κλείστε την παρ��ή τ�υ νερ�ύ.
2. Γυρίστε την κεφαλή τ�υ π�τιστικ�ύ 0 με τ� �έρι στην

μέση τ�υ τ�μέα π�τίσματ�ς (π.�. P4).
3. Επιλέ�τε περίπ�υ τ�ν τ�μέα π�τίσματ�ς: γυρίστε τ� stop

τ�υ δε�ι�ύ τ�μέα zR δε�ι�στρ�φα (π.�. P9) και τ� stop τ�υ
αριστερ�ύ τ�μέα zL αριστερ�στρ�φα (π.� P2).

Επαναπρ�σαρμ�στε τ�ν τ�μέα:

1. Αν�ί�τε τ� νερ�.
2. Παρακ�λ�υθείστε τ�ν τ�μέα π�τίσματ�ς και επαναπρ�σαρ-

μ�στε τα stops τ�υ τ�μέα zL και zR σύμφωνα με τα �ρια τ�υ
τ�μέα (P1 και P10) μέ�ρι π�υ η αλλαγή της κατεύθυνσης
να ταιριά�ει με τα επιθυμητά �ρια π�τίσματ�ς. Αν π�τί�ετε
σε πλήρη κύκλ�, τ�τε πρέπει ταυτ��ρ�να να σπρώ�ετε
μα�ί τα stops L & R ανάμεσα στα �ρια P1 & P10.

Μη�ανισμ�ς πρ�στασίας απ� #ανδαλισμ�:

Εάν η κεφαλή τ�υ αυτ�ματ�υ π�τιστικ�ύ pop-up &ρίσκεται
μπρ�στά απ� τα stops τ�υ τ�μέα π�τίσματ�ς και τα stops
είναι ακινητ�π�ιημένα, θα λειτ�υργήσει � μη�ανισμ�ς 
πρ�στασίας απ� &ανδαλισμ�. Μ�λις αν�ί�ετε και πάλι την
παρ��ή νερ�ύ, τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� pop-up μεγάλων επι-
φανειών θα επιστρέψει αυτ�ματα στ�ν τ�μέα π�τίσματ�ς.
Η κεφαλή τ�υ π�τιστικ�ύ μεγάλων περι��ών έ�ει δυνατ�-
τητα περιστρ�φής κατά 360° πριν να φτάσει και πάλι στην
αρ�ική της θέση.

0

zL zR

Επιλ�γή τ�υ τ�μέα 

π�τίσματ�ς:

Αφαιρέστε την πρ�στατευτική

πλαστική μεμ#ράνη απ� την

κυψέλη ηλιακής ενέργειας:

8 7 9
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Επιλέ�τε τ�ν τ�μέα π�τίσματ�ς πριν πρ�γραμματίσετε 
τις ακτίνες. Έ�ετε δυνατ�τητα πρ�γραμματισμ�ύ έως και 
50 ακτίνες π�τίσματ�ς με τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� pop-up
μεγάλων επιφανειών. "σ� περισσ�τερες ακτίνες πρ�γραμ-
ματί�ετε τ�σ� πι� ακρι&ής θα είναι η τρ��ιά (π.�. με κυκλική
τρ��ιά Ρ7- Ρ10).

1. Αν�ί�τε τις ασφάλειες A και σηκώστε τ� κάλυμμα B.
2. Αν�ί�τε την παρ��ή νερ�ύ.

Κατά την πρώτη �ρήση, επιλέ�τε την μικρ�τερη ακτίνα
(2,5m με πίεση 2bar στ� π�τιστικ�). 

3. Πατήστε τ� κ�υμπί 0Κ 4. Ανά&ει τ� πράσιν� φωτάκι
AUTO 6. 

4. Πατήστε τ� κ�υμπί Menu 1. Ανά&ει τ� κ�κκιν� φωτάκι
SET 5.

5. Γυρίστε την κεφαλή τ�υ π�τιστικ�ύ 0 στ�ν π�ρτ�καλί
δα�τύλι� με τ� �έρι στ� αριστερ� �ρι� τ�υ τ�μέα
π�τίσματ�ς (στ� παράδειγμα Ρ1) και κρατήστε τ�.

6. )ρησιμ�π�ιείστε τα δύ� κ�υμπιά «+» 2 και «-» 3 για να
πρ�γραμματίσετε την ακτίνα π�τίσματ�ς ώστε να φτάσει
στ� Ρ1.

7. Πατήστε τ� κ�υμπί 0Κ 4.
Ανά&ει τ� πράσιν� φωτάκι AUTO 6 για 1 δευτερ�λεπτ�
και η ακτίνα π�τίσματ�ς Ρ1 έ�ει απ�θηκευθεί. 

8. Γυρίστε την κεφαλή τ�υ π�τιστικ�ύ 0 στ�ν π�ρτ�καλί
δα�τύλι� με τ� �έρι στην επ�μενη ακτίνα π�τίσματ�ς
(π.�. Ρ2) και κρατήστε.

9. )ρησιμ�π�ιείστε τα δύ� κ�υμπιά «+» 2 και «-» 3 για να
πρ�γραμματίσετε την ακτίνα π�τίσματ�ς ώστε να φτάσει
στ� Ρ2.

10. Πατήστε τ� κ�υμπί 0Κ 4.
Ανά&ει τ� πράσιν� φωτάκι AUTO 6 για 1 δευτερ�λεπτ�
και η ακτίνα π�τίσματ�ς Ρ1 έ�ει απ�θηκευθεί. 

11. Επαναλά&ετε την διαδικασία απ� τ� &ήμα 8 έως τ� 10
μέ�ρι να φτάσετε στ� δε�ί �ρι� τ�υ τ�μέα π�τίσματ�ς
(στ� παράδειγμα Ρ10).

12. Πατήστε τ� κ�υμπί Menu 1.
Τ� κ�κκιν� φωτάκι SET 5 σ&ήνει, έ�ει �λ�κληρωθεί �
πρ�γραμματισμ�ς και ανά&ει τ� πράσιν� φωτάκι AUTO 6
για 1 λεπτ�. Τ� λαμπάκι AUTO αρ�ί�ει και ανα&�σ&ήνει
κάθε 10 δευτερ�λεπτα. 

13. Ελευθερώστε την κεφαλή τ�υ π�τιστικ�ύ 0 και ελέγ�τε
την περι��ή π�υ καλύπτεται απ� τις ακτίνες π�τίσματ�ς.

14. Εάν η περι��ή π�υ έ�ετε επιλέ�ει π�τί�εται σωστά,
κλείστε τ� νερ�.

15. Κλείστε τ� κάλυμμα B και τις ασφάλειες A.

Πληρ�φ�ρίες για τ�ν πρ�γραμματισμ�:

Μ�λις απ�θηκεύσετε την πρώτη ακτίνα π�τίσματ�ς, κάθε
απ�θηκευμέν� πρ�γραμμα θα διαγραφεί. Δεν είναι δυνατή
η πρ�σθήκη ή η αφαίρεση ακτίνων π�τίσματ�ς μετά την
�λ�κλήρωση τ�υ πρ�γραμματισμ�ύ. Εάν η περι��ή π�τί-
σματ�ς δεν είναι η επιθυμητή, θα πρέπει να �ανακάνετε
τ�ν πρ�γραμματισμ� �ρησιμ�π�ιώντας 

A

B

0

2 4 3

1 6 5

Πρ�γραμματισμ�ς των

ακτίνων π�τίσματ�ς τ�υ 

τ�μέα π�τίσματ�ς:
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Απ�θήκευση / 

Κατά την διάρκεια 

τ�υ !ειμώνα:

Εκκίνηση / τερματισμ�ς 

τ�υ π�τίσματ�ς:

Ανακύκλωση: 
(σύμφωνα με τ�ν
RL2002/96/EC)

περισσ�τερες ακτίνες π�τίσματ�ς. Εάν κατά τ�ν πρ�γραμ-
ματισμ� δεν έ�ετε πατήσει κανένα κ�υμπί για 60 δευτερ�-
λεπτα, θα σταματήσει αυτ�ματα � πρ�γραμματισμ�ς και η
περι��ή θα έ�ει απ�θηκευθεί.

Πριν �εκινήσετε τ� π�τισμα θα πρέπει να έ�ετε τελειώσει

με τ�ν πρ�γραμματισμ� τ�υ αυτ�ματ�υ π�τιστικ�ύ pop-up

μεγάλων επιφανειών.

Εκκίνηση π�τίσματ�ς: 

v Αν�ί�τε την παρ��ή νερ�ύ στ� τέρμα.
Τ� π�τισμα θα αρ�ίσει αυτ�ματα και η περι��ή π�υ έ�ει
πρ�γραμματιστεί θα π�τιστεί. 

Τέλ�ς π�τίσματ�ς:

v Κλείστε τ� νερ�.
Τ� π�τισμα θα σταματήσει. Τ� πρ�γραμμα π�υ έ�ετε
απ�θηκεύσει παραμένει. 

6. Απ�θήκευση

Τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� pop-up μεγάλων επιφανειών είναι
ανθεκτικ� στ�ν πάγ� και έτσι μπ�ρείτε να τ� αφήνετε μέσα
στ� έδαφ�ς κατά την διάρκεια τ�υ �ειμώνα.

1. Κλείστε τ� κάλυμμα και τις ασφάλειες.

2. Κλείστε την παρ��ή νερ�ύ.
Τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� Pop-up μεγάλων επιφανειών
αδειά�ει αυτ�ματα μέσω της ενσωματωμένης &αλ&ίδας
απ�στράγγισης. 

Μην πετά�ετε τη συσκευή στα σκ�υπίδια, αλλά φρ�ντίστε να
ανακυκλωθεί απ� ειδικ� κέντρ� ανακύκλωσης.
v Πρ�σ��ή: Βε&αιωθείτε �τι τ� π�τιστικ� ανακυκλώθηκε σε 

κάπ�ι� απ� τα δημ�τικά κέντρα ανακύκλωσης.

Τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� pop-up μεγάλων επιφανειών περιέ�ει
κυψέλες λιθί�υ π�υ δεν πρέπει να πετά�ετε στα σκ�υπίδια.

Πρ�σ��ή: Κατάλληλη ανακύκλωση ε�ασφαλί�εται μέσω τ�υ
αντιπρ�σώπ�υ GARDENA ή τ� κέντρ� συλλ�γής και
ανακύκλωσης τ�υ δήμ�υ.

1. Αδειάστε εντελώς τις μπαταρίες λιθί�υ.

2. Ανακυκλώστε τις μπαταρίες λιθί�υ.

Ανακύκλωση της

επαναφ�ρτι��μενης

μπαταρίας:

Li-ion
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7. Συντήρηση

1. Αν�ί�τε και τις δύ� ασφάλειες A και σηκώστε τ� 
κάλυμμα B.

2. Γυρίστε τ� φίλτρ� C αντίθετα απ� την φ�ρά των δει�τών
τ�υ ρ�λ�γι�ύ 1 και τρα&ή�τε πρ�σε�τικά πρ�ς τα έ�ω 2
(σύνδεσμ�ς μπαγι�νέτα).

3. Καθαρίστε τ� φίλτρ� C κάτω απ� καθαρ� τρε��ύμεν�
νερ�.

4. Επανατ�π�θετήστε τ� φίλτρ� C με αντίθετη σειρά.

5. Κλείστε τ� κάλυμμα B και τις δύ� ασφάλειες A.

Εάν τ� π�τισμα δεν είναι πλέ�ν �μ�ι�μ�ρφ�, μπ�ρείτε να
καθαρίσετε τα μπεκ �ρησιμ�π�ιώντας την &ελ�να καθαρι-
σμ�ύ π�υ συμπεριλαμ&άνεται.

1. Αν�ί�τε και τις δύ� ασφάλειες A και σηκώστε τ� 
κάλυμμα B.

2. Γυρίστε την &ελ�να 
καθαρισμ�ύ D (π.�. με ένα 
ν�μισμα) αντίθετα απ� την 
φ�ρά των δει�τών τ�υ 
ρ�λ�γι�ύ κατά 180° 1 και 
τρα&ή�τε πρ�σε�τικά 2
(σύνδεσμ�ς μπαγι�νέτα).

3. Καθαρίστε τα μπεκ E με 
την &ελ�να καθαρισμ�ύ D.

4. Επανατ�π�θετήστε την 
&ελ�να καθαρισμ�ύ D με 
αντίθετη σειρά.

5. Κλείστε τ� κάλυμμα B και τις δύ� ασφάλειες A.

Για να είστε σίγ�υρ�ι �τι η επαναφ�ρτι��μενη μπαταρία
είναι πάντα επαρκώς φ�ρτισμένη, καθαρί�ετε τ� πρ�στα-
τευτικ� κάλυμμα της κυψέλης ηλιακής ενέργειας εάν έ�ει
�ώμα.

Μην �ρησιμ�π�ιείτε καυστικά /στιλ#ωτικά καθαριστικά υλικά

ή σκληρά αντικείμενα.

v Καθαρίστε τ� πρ�στατευτικ� κάλυμμα της κυψέλης
ηλιακής ενέργειας με &ρεγμέν� πανί.

Καθαρισμ�ς των μπεκ:

Καθαρισμ�ς τ�υ πρ�στα-

τευτικ�ύ καλύμματ�ς της

κυψέλης ηλιακής ενέργειας:

A

B

D

E

D

Καθαρισμ�ς τ�υ φίλτρ�υ

#ρωμιάς:

A

B

C
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8. Επίλυση πρ�#λημάτων

Πρ�#λημα Πιθανή αιτία Επίλυση

Πλάτ�ς π�τίσματ�ς Τ� φίλτρ� έ�ει �ώμα. v Καθαρίστε τ� φίλτρ�.
μικρ�τερ� απ� τ� αρ�ικ� Δεν έ�ετε αν�ί�ει εντελώς v Αν�ί�τε κι άλλ� την 

την &ρύση. &ρύση.

Η πίεση τ�υ νερ�ύ είναι v Αυ�ήστε την πίεση τ�υ 
�αμηλή. νερ�ύ / την παρ��ή νερ�ύ.

Hι επαναφ�ρτι��μενες v Βε&αιωθείτε �τι �ι ηλια-
μπαταρίες είναι σ�εδ�ν κές κυψέλες εκτίθενται 
άδειες (Hι ενδεί�εις Auto επαρκώς στ�ν ήλι� / 
και Set ανα&�σ&ήν�υν) / καθαρίστε τ� πρ�στα-
τ� πρ�στατευτικ� τευτικ� κάλυμμα.
κάλυμμα των ηλιακών Αν η επαναφ�ρτι��μενη 
κυψελών έ�ει �ώμα. μπαταρία  είναι σ�εδ�ν 

άδεια, η ακτίνα μειώνεται 
στ� ελά�ιστ�.

Τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� Pop-up v Πατήστε τ� κ�υμπί 0Κ.
μεγάλων επιφανειών &ρίσκεται 
σε φάση ε��ικ�ν�μησης 
ενέργειας (4 ε&δ�μάδες �ωρίς
παρ��ή ενέργειας ή εκτ�ς 
λειτ�υργίας).

Λάθ�ς πρ�γραμματισμ�ς v Επαναπρ�γραμματίστε
της ακτίνας π�τίσματ�ς. την ακτίνα π�τίσματ�ς.

Τ� π�τισμα δεν είναι Τα μπεκ έ��υν �ώμα. v Καθαρίστε τα μπεκ.
�μ�ι�μ�ρφ� Η κεφαλή των μπεκ έ�ει v Καθαρίστε την κεφαλή 

�ώμα. των μπεκ.

Η κεφαλή των μπεκ έ�ει v Επικ�ινωνήστε με τ� 
καταστραφεί. τε�νικ� τμήμα GARDENA.

0ι ενδεί�εις AUTO και SET Hι επαναφ�ρτι��μενες Βε&αιωθείτε �τι �ι
ανα#�σ#ήν�υν ταυτ��ρ�να μπαταρίες έ��υν σ�εδ�ν ηλιακές κυψέλες

απ�φ�ρτιστεί. εκτίθενται επαρκώς 
στ�ν ήλι�.

Καμία ένδει�η δεν Τ� αυτ�ματ� π�τιστικ� v Πατήστε τ� κ�υμπί 0Κ.
ανα#�σ#ήνει Pop-up μεγάλων επιφανειών 

&ρίσκεται σε φάση 
ε��ικ�ν�μησης ενέργειας.

Η επαναφ�ρτι��μενη v Επικ�ινωνήστε με τ� 
μπαταρία είναι ελαττωματική. τε�νικ� τμήμα GARDENA.

Η κεφαλή τ�υ μπεκ έ�ει )ώμα στην κεφαλή των μπεκ. v Πατήστε π�λλές φ�ρές 
διαρρ�ή την κεφαλή των μπεκ 

πρ�ς τα κάτω κατά την 
λειτ�υργία.

A
Σε περίπτωση άλλων πρ�#λημάτων παρακαλ�ύμε επικ�ινωνήστε με τ� τε�νικ� τμήμα

της GARDENA. 0ι επισκευές πρέπει να διε�άγ�νται απ�κλειστικά απ� τ� τε�νικ� τμή-

μα της GARDENA ή άλλ�υς ε��υσι�δ�τημέν�υς απ� την GARDENA αντιπρ�σώπ�υς.
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9. Ε�αρτήματα

Πρ�γραμματιστής Για τ�ν έλεγ�� αυτ�ματ�υ Κωδ. 1805, 1810, 1815,
π�τίσματ�ς GARDENA π�τίσματ�ς. 1825, 1833, 1835 

1860, 1862, 1864,
1866 

Σύνδεσμ�ς L GARDENA Για σύνδεση με υπ�γεια Κωδ. 2781 
παρ��ή νερ�ύ.

Σωλήνας σύνδεσης Για εγκατάσταση υπ�γειας Κωδ. 2700, 2701, 2718
25mm GARDENA παρ��ής νερ�ύ.

Σύνδεσμ�ς GARDENA Για εγκατάσταση υπ�γειας Κωδ. 2761 
παρ��ής νερ�ύ.

Υπ�γεια παρ��ή GARDENA Για εγκατάσταση υπ�γειας Κωδ. 2795 
παρ��ής νερ�ύ.

10. Τε�νικά �αρακτηριστικά 

Αυτ�ματ� π�τιστικ� pop-up μεγάλων επιφανειών (Κωδ. 1559)

Επαναφ�ρτι��μενη μπαταρία: Κυψέλες λιθί�υ 1100mAh (φ�ρτιση μέσω κυψέλης ηλιακής 
ενέργειας)

Διάρκεια �ωής της Περίπ�υ 5 �ρ�νια 
επαναφ�ρτι��μενης 

μπαταρίας:

Σύνδεση: Θηλυκ� σπείρωμα 3/4”

Επιτρεπτές θερμ�κρασίες 5 – 60 °C 
λειτ�υργίας:

Διακύμανση πίεσης: 1 – 6 bar 

Πλάτ�ς π�τίσματ�ς: 2,5 – 9m σε πίεση 2 bar / 4 – 11m σε πίεση 4 bar 

Περι��ή π�τίσματ�ς: 255m2 στα 2 bar / 380m2 στα 4 bar 

Τ�μέας π�τίσματ�ς: 25 – 360° 

Κατανάλωση νερ�ύ στην Περίπ�υ 600 l /h (στα 2 bar) /Περίπ�υ 800 l /h (στα 4 bar) 
μέγιστη ακτίνα π�τίσματ�ς:

Κωδ. 1805, 1810, 1815,
1825, 1833, 1835 

Κωδ. 1559

Κωδ. 2781
Κωδ. 2700, 2701

Κωδ. 2761

Κωδ. 2795
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11. Σέρ#ις / Εγγύηση 

Η GARDENA πρ�σφέρει δυ� (2) �ρ�νια εγγύηση για αυτ� τ�
πρ�ϊ�ν (�εκινώντας απ� την ημερ�μηνία αγ�ράς). Η εγγύηση
αυτή καλύπτει �λες τις σ�&αρές &λά&ες τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς, αν
απ�δει�θεί �τι αυτές �φείλ�νται στ� υλικ� ή στ�ν κατα-
σκευαστή. Κάτω απ� την εγγύηση είτε θα αντικαταστήσ�υμε
τ� πρ�ϊ�ν, είτε θα τ� επισκευάσ�υμε �ωρίς �ρέωση, μ�ν� αν
ισ�ύ�υν �ι ακ�λ�υθες πρ�ϋπ�θέσεις:

• Θα πρέπει να έ�ετε �ειριστεί τ� είδ�ς πρ�σε�τικά και
σύμφωνα πάντα με τις �δηγίες �ρήσης.

• Hύτε � αγ�ραστής �ύτε κάπ�ι� άλλ� μη ε��υσι�δ�τημέν�
άτ�μ� έ��υν πρ�σπαθήσει να επισκευάσ�υν τ� είδ�ς.

Τ� φίλτρ� καθαρισμ�ύ ως είδ�ς αναλώσιμ� δεν καλύπτεται
απ� την εγγύηση.

Η εγγύηση τ�υ κατασκευαστή δεν επηρεά�ει τα δικαιώματα
τ�υ καταναλωτή έναντι τ�υ καταστήματ�ς αγ�ράς.

Εάν παρ�υσιαστεί &λά&η στ� αυτ�ματ� π�τιστικ� pop-up
μεγάλων επιφανειών, παρακαλ�ύμε επιστρέψτε τ� ελατ-
τωματικ� μέρ�ς μα�ί με αντίγραφ� της απ�δει�ης αγ�ράς
τ�υ είδ�υς, περιγραφή της &λά&ης και πληρωμένα τα τα�υ-
δρ�μικά τέλη στ� ε��υσι�δ�τημέν� Σέρ&ις της GARDENA,
τα στ�ι�εία τ�υ �π�ί�υ &ρίσκ�νται στην τελευταία σελίδα.

Εγγύηση:
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p Odpowiedzialnoњж Zwracamy Paсstwa uwagк na fakt, iї nie odpowiadamy za szkody wyrz№dzo-
za produkt ne przez nasze urz№dzenia, jeїeli powstaіy one na skutek nieodpowiedniej na-

prawy albo zastosowania podczas wymiany nieoryginalnych czкњci GARDENA
lub czкњci nie polecanych przez nas oraz jeїeli naprawa nie zostaіa dokonana
przez serwis GARDENA lub autoryzowanego fachowca. Podobne ustalenia
obowi№zuj№ w przypadku czкњci uzupeіniaj№cych lub osprzкtu. 

H Termйkfelelхssйg Nyomatйkosan utalunk arra, hogy a termйkfelelхssйgi tцrvйny йrtelmйben
nem felelьnk a kйszьlйkeink бltal okozott kбrokйrt, amennyiben ezek 
szakszerыtlen javнtбs kцvetkezmйnyei, vagy ha a cserйket nem eredeti 
GARDENA – vagy бltalunk kibocsбtott alkatrйszekkel vйgzik el йs a javнtбst
nem a GARDENA megbнzott szervizei vйgeztйk. Ez йrtelemszszerыen
йrvйnyes a kiegйszнtх rйszekre йs a tartozйkokra is. 

C Ruиenн za vэrobek  Upozorтujeme vэslovnм na skuteиnost, ћe podle zбkona o ruиenн za 
vэrobky nejsme povinni ruиit za љkody vyvolanй naљimi vэrobky, pokud 
tyto љkody byly zpщsobeny neodbornou opravou nebo v pшнpadм vэmмny 
dнlщ nebyly pouћity naљe originбlnн dнly GARDENA, popш. dнly, kterй jsme
schvбlili, a oprava nebyla provedena v servisu GARDENA nebo autori-
zovanэm specialistou. Analogickй ustanovenн platн rovnмћ pro doplтky 
a pшнsluљenstvн. 

X Zodpovednosќ za Vэslovne zdфrazтujeme, ћe podѕa zбkona o ruиenн za vэrobok nie sme 
vady vэrobku zodpovednн za љkody spфsobenй naљim zariadenнm, ak sъ spфsobenй

nesprбvnou opravou, alebo ak sa nepouћili originбlne diely GARDENA 
alebo nami schvбlenй diely a ak nebola oprava vykonanб znaиkovou
opravovтou GARDENA alebo autorizovanэm odbornнkom. To istй platн 
aj pre doplnkovй diely a prнsluљenstvo.

R Πρ�ϊ�νευθύνη Κ�ν�υμε σαφ�ς 
τι, σ�μφωνα με τ�υς ν
μ�υς παραγωγ�ς των πρ�ϊ
ντων,
δεν ε�μαστε υπε�θυν�ι για καμ�α �ημι� π�υ πρ�κλ�θηκε απ
 τ� πρ�ϊ
ν
μας ε�ν δε �ρησιμ�π�ι�θηκαν για 
λες τις συνδ�σεις απ�κλειστικ� και
μ
ν� τα γν�σια ε�αρτ�ματα � ανταλλακτικ� της GARDENA � αν τ� σ�ρ!ις
δεν πραγματ�π�ι�θηκε στ� σ�ρ!ις της GARDENA. Τα �δια ισ���υν για τα
συμπληρωματικ� μ�ρη και τα α�εσ�υ�ρ.

U Гарантия на продукцию Мы обращаем Ваше внимание на то, что в соответствии с законом об
ответственности за качество продукции мы не несем ответственности 
за ущерб, причиненный нашими изделиями, если он является след-
ствием неквалифицированного ремонта или использования деталей, не
являющихся продукцией GARDENA или запасных частей, не допущенных
компанией GARDENA, а также если ремонт произведен не в сервисном
центре GARDENA или в сервисных службах авторизованных дилеров. 
Это распространяется также на запасные части и принадлежности. 

l Jamstvo za proizvode Izrecno opozarjamo, da po Zakonu o jamstvu za proizvode, ne odgovarjamo
za љkode, ki so jih povzroиile naљe naprave, v kolikor je bila povzroиena
zaradi nestrokovnega popravila, ali pa pri zamenjavi delov niso bili uporab-
ljeni originalni nadomestni deli GARDENA oziroma deli, ki jih dovolimo
uporabiti in иe popravilo ni bilo opravljeno v servisu GARDENA oz. pri
pooblaљиenem strokovnjaku. Ustrezno velja tudi za dele, ki nadgrajujejo
napravo in pribor. 

u Відповідальність за виріб Ми звертаємо особливу увагу на те, що згідно з законом про відповідаль-
ність за вироби ми не несемо відповідальності за збитки, спричинені
нашими пристроями, якщо вони сталися внаслідок неналежного ремонту
або заміни деталей, що не є оригінальними деталями фірми GARDENA
або деталями, які ми дозволяємо використовувати, а також внаслідок
ремонту, що виконувався іншою службою, а не сервісною службою 
GARDENA або авторизованим спеціалістом. Ці умови поширюються на
додаткові деталі та запасні частини. 

k Odgovornost za proizvod Izriиito naglaљavamo da, u skladu s propisom o odgovornosti za proizvod, 
ne preuzimamo nikakvu odgovornost za bilo kakvu љtetu nastalu pri uporabi
naљih proizvoda uslijed nepravilnih popravaka ili ako izmijenjeni dijelovi nisu
originalni GARDENA dijelovi ili ako nismo odobrili njihovu uporabu i ako
popravak nije izved.
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98 /37/EC : 1998 
2006/42/EC : 2006 
2004/108/EC 

EN ISO 1200-1: 04/04 

EN ISO 1200-2: 04/04

Opis urz№dzenia: Zraszacz wynurzalny 
A kйszьlйk megnevezйse: Sьllyesztett sokfelьlet-

esхztetх 
Oznaиenн pшнstroje : Vнceploљnэ vэsuvnэ 

zadeљќovaи 
Oznaиenie zariadenн : Viacploљnэ vэsuvnэ 

zadaћпovaи 
Περιγραφ� τ�υ Αυτ�ματ� Π�τιστικ� Pop-
μη�αν�ματ�ς: up μεγάλων επιφανειών 

ανε�αρτήτ�υ σ�ήματ�ς 
Наименование изделия: Дождеватель выдвижной 

многоконтурный 
автоматический 

Oznaka naprave: Talni razprљilnik za veи 
povrљin 

Опис приладів: Багатоплощевий 
прихований зрошувач 

Oznaka ureрaja: Turbinska dubinska naprava 
za stvaranje umjetne kiљe na 
viљe povrљina 

Typ: Art. nr 
Tнpusok: Cikkszбm: 
Typ: И.vэr : 
Typy:      AquaContour Typovй и. :
Τ�π�ς:

automatic 
Κωδ. Ν�. : 1559

Тип: Арт. №: 
Tip: Љt. art.: 
Типи: Арт.№ : 
Tipovi : Br. art.:

Dyrektywy UE: 
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Директивы ЕС: 
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CE bejegyzйs kelte :
Rok pшidмlenн znaиky CE: 
Rok inљtalбcie znaиky CE: 
&τ�ς πιστ�π�ιητικ�� π�ι
τητας CE: 2006 
Год разрешения маркировки значком CE:
Leto namestitve oznake CE: 
Рік застосування позначення CE: 
Godina stavljanja CE-oznake: 

Ulm, 01.08.2006r. Uprawniony do reprezentacji 
Ulm, 01.08.2006 Meghatalmazott 
V Ulmu, dne 01.08.2006 Zplnomocnмnec 
Ulm, 01.08.2006 Splnomocnenec 
Ulm, 01.08.2006 Ν
μιμ�ς εκπρ
σωπ�ς της εταιρ�ας 

Ульм, 01.08.2006 Уполномоченный представитель 
Ulm, 01.08.2006 Vodja tehniиnega oddelka 
Ульм, 01.08.2006 Технічний керівник 
Ulm, 01.08.2006 Opunomoжenik 

Peter Lameli 
Vice President 

p Deklaracja zgodnoњci Unii Europejskiej 
Niїej podpisany GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potwierdza, їe poniїej opisane urz№dzenie w wykonaniu wpro-
wadzonym przez nas do obrotu speіnia wymogi zharmonizowanych wytycznych
Unii Europejskiej, standardуw bezpieczeсstwa Unii Europejskiej i standardуw
specyficznych dla danego produktu. W przypadku wprowadzenia zmian nie
uzgodnionych z nami wyjaњnienie to traci swoj№ waїnoњж. 

H EU azonossбgi nyilatkozat 
Alulнrott, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, igazolja, hogy az alбbb felsorolt, бltalunk forgalomba hozott 
termйkek megfelelnek az EU elvбrбsoknak, EU biztonsбgi normбknak йs a 
termйkspecifikus szabvбnyoknak egyarбnt. A kйszьlйk velьnk nem egyeztetett 
vбltoztatбsa esetйn ez a nyilatkozat йrvйnyйt veszti. 

C Prohlбљenн o shodм EU 
Nнћe podepsanб spoleиnost GARDENA Manufacturing GmbH, se sнdlem 
Hans-Lorenser-Str. 40, D-89079 v Ulmu potvrzuje, ћe nнћe oznaиenэ pшнstroj
v provedenн, kterй jsme uvedli na trh, splтuje poћadavky uvedenй v harmoni-
zovanэch smмrnicнch EU, v bezpeиnostnнch standardech EU a ve standardech
pro pшнsluљnй produkty. V pшнpadм zmмny pшнstroje, kterб nбmi nebyla odsouhla-
sena, stбvб se toto prohlбљenн neplatnэm. 

X Vyhlбsenie o zho de pre Eurуpsku ъniu 
Dolu podpнsanэ, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrdzuje, ћe пalej oznaиenй zariadenie vo vyhotovenн nami 
uvedenom do prevбdzky spетa poћiadavky harmonizovanэch smernнc Eurуpskej
ъnie, bezpeиnostnэch љtandardov Eurуpskej ъnie a љtandardov љpecifickэch pre
produkt. Pri vykonanн zmien zariadenia, ktorй nie sъ nami odsъhlasenй, strбca
toto vyhlбsenie platnosќ. 

R Πιστ�π�ιητικ� συμφων�ας EK 
Η υπ�γεγραμμ�νη: GARDENA Manufacturing GmbH 
Hans-Lorenser-Str. 40 · D-89079 Ulm πιστ�π�ιε� 
τι τα μη�α-
ν�ματα π�υ υπ�δεικν��νται κ�τωθι, 
ταν φε�γ�υν απ
 τ�
εργ�στ�σι�, ε�ναι κατασκευασμ�να με τις �δηγ�ες της Ευ-
ρωπαϊκ�ς Κ�ιν
τητας και τα Κ�ιν�τικ� πρ
τυπα ασφαλε�ας
και πρ�διαγραφ�ς.

U Свидетельство о соответствии ЕС

Мы, нижеподписавшиеся GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str.
40, D-89079 Ulm, настоящим подтверждаем, что нижеуказанное устройство,
отгруженное с нашего предприятия, имеет исполнение, соответствую-щее
требованиям согласованных директив ЕС, стандартам по технике
безопасности ЕС и производственным стандартам. При несогласованном 
с нами изменении устройства настоящее свидетельство теряет силу.  

l Izjava o skladnosti s pravili EU 
Podpisano podjetje, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potrjuje, da v nadaljevanju navedena naprava v razliиici, ki smo 
jo poslali na trg, izpolnjuje zahteve smernic EU, varnostnih standardov EU 
in standardov tovrstnih proizvodov. Izjava ne velja za spremembe na napravi, 
ki niso opravljene v soglasju z nami.

u Заява про відповідність нормам ЄС

Постанова про верстати (9. GSGVO) / Закон про електромагнітну сумісність
(EMVG) / директива про пристрої низької напруги Підприємство GARDENA
GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, яке підписалося
нижче, підтверджує, що вказані далі прилади наданої нами конструкції
задовольняють вимогам відповідних директив ЄС, європейських стандартів з
безпеки та спеціальних стандартів з продукції. При внесенні в прилад
неузгоджених з нами змін ця заява втрачає чинність. 

k Izjava o usklaрenju s pravilima EU 
Potpisana tvrtka GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrрuje, da navedene naprave koje smo poslali u trgovine,
ispunjuju zahtjeve smjernica EU, sigurnosnih standarda EU i i standarde 
istovrsnih proizvoda. Izjava ne vaћi za promjene na napravama koje nisu 
napravljene u skladu s nama. 
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Deutschland / Germany 
GARDENA 
Manufacturing GmbH 
Service Center 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen:
(+49) 731 490-123
Reparaturen:
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com

Argentina
Argensem® S.A.
Calle Colonia Japonesa s /n 
(1625) Loma Verde
Escobar, Buenos Aires 
Phone: (+54) 34 88 49 40 40 
info@argensem.com.ar 

Australia 
Nylex Consumer Products 
50-70 Stanley Drive 
Somerton, Victoria, 3062 
Phone: (+61) 1800 658 276 
spare.parts@nylex.com.au 

Austria / Österreich 
GARDENA 
Österreich Ges.m.b.H.
Stettnerweg 11-15 
2100 Korneuburg 
Tel. : (+43) 22 62 7 45 45 36 
kundendienst@gardena.at 

Belgium
GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163 
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12 
Mail: info@gardena.be 

Brazil 
Palash Comércio e 
Importação Ltda.
Rua São João do Araguaia,
338 – Jardim Califórnia – 
Barueri – SP - Brasil – 
CEP 06409-060 
Phone: (+55) 11 4198-9777 
eduardo@palash.com.br 

Bulgaria 
Хускварна България ЕООД 
1799 София 
Бул. „Андрей Ляпчев” Nº 72 
Тел.: 02/ 8755148, 9753076 
www.husqvarna.bg 

Canada
GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Antonio Martinic y Cia Ltda.
Cassillas 272 
Centro de Cassillas 
Santiago de Chile 
Phone: (+56) 2 20 10 708 
garfar_cl@yahoo.com 

Costa Rica
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José 
Phone: (+506) 297 68 83 
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
KLIS d.o.o.
Stanciceva 79 
10419 Vukovina 
Phone: (+385) 1 622 777 0 
gardena@klis-trgovina.hr 

Cyprus 
FARMOKIPIKI LTD 
P.O. Box 7098 
74, Digeni Akrita Ave.
1641 Nicosia 
Phone: (+357) 22 75 47 62 
condam@spidernet.com.cy 

Czech Republic 
GARDENA spol. s r.o. 
Tuшanka 115 
627 00 Brno 
Phone: (+420) 800 100 425 
gardena@gardenabrno.cz 

Denmark 
GARDENA Norden AB 
Salgsafdeling Danmark 
Box 9003 
S-200 39 Malmö
info@gardena.dk 

Finland 
Oy Husqvarna Ab 
Lautatarhankatu 8b / PL 3 
FI-00581 HELSINKI 

France 
GARDENA 
PARIS NORD 2 
69, rue de la Belle Etoile 
BP 57080 
ROISSY EN FRANCE 
95948 ROISSY CDG CEDEX
Tél. (+33) 0826 101 455 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Great Britain 
Husqvarna UK Ltd 
Preston Road 
Aycliffe Industrial Park 
Newton Aycliffe 
County Durham 
DL5 6UP 
info.gardena@husqvarna.co.uk 

Greece 
Agrokip 
Psomadopoulos S.A.
Ifaistou 33A 
Industrial Area Koropi 
194 00 Athens Greece 
V.A.T. EL093474846 
Phone: (+30) 210 66 20 225 
service@agrokip.gr 

Hungary 
GARDENA 
Magyarország Kft.
Késmárk utca 22 
1158 Budapest 
Phone: (+36) 80 20 40 33 
gardena@gardena.hu 

Iceland 
Ó. Johnson & Kaaber 
Tunguhalsi 1 
110 Reykjavik 
ooj@ojk.is 

Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12 

Italy 
GARDENA Italia S.p.A.
Via Donizetti 22 
20020 Lainate (Mi) 
Phone: (+39) 02.93.94.79.1 
info@gardenaitalia.it 

Japan 
KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty & 
Development Kojimachi 
BLDG., 8F 
5-1 Nibanncyo, Chiyoda-ku 
Tokyo 102-0084 
Phone: (+81) 33 264 4721 
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 

Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
39, rue Jacques Stas 
Luxembourg-Gasperich 2549 
Case Postale No. 12 
Luxembourg 2010 
Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu 

Netherlands
GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 

Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200, Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 

New Zealand 
NYLEX New Zealand Limited
Building 2, 118 Savill Drive 
Mangere, Auckland 
Phone: (+64) 0800 22 00 88 
spare.parts@nylex.com.au

Norway
GARDENA Norden AB 
Salgskontor Norge 
Kleverveien 6 
1540 Vestby 
info@gardena.no 

Poland
GARDENA Polska Sp. z o.o.
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha 
Phone: (+48) 22 727 56 90 
gardena@gardena.pl

Portugal
GARDENA Portugal Lda.
Sintra Business Park 
Edifício 1, Fracção 0-G 
2710-089 Sintra 
Phone: (+351) 21 922 85 30 
info@gardena.pt 

Romania 
MADEX INTERNATIONAL SRL
Soseaua Odaii 117-123, 
Sector 1, 
Bucureєti, RO 013603 
Phone: (+40) 21 352 76 03 
madex@ines.ro 

Russia / Россия 
ООО ГАРДЕНА РУС 
123007, г. Москва 
Хорошевское шоссе, д. 32А 
Тел.: (+7) 495 540 99 57 
info@gardena-rus.ru 

Singapore
Hy - Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin 
#02-08 Tat Ann Building 
Singapore 577185 
Phone: (+65) 6253 2277 
hyray@singnet.com.sg 

Slovak Republic 
GARDENA Slovensko, s.r.o.
Panónska cesta 17 
851 04 Bratislava 
Phone: (+421) 263 453 722 
info@gardena.sk 

Slovenia 
GARDENA d.o.o.
Brodiљиe 15 
1236 Trzin 
Phone: (+386) 1 580 93 32 
servis@gardena.si 

South Africa 
GARDENA 
South Africa (Pty.) Ltd.
P.O. Box 11534
Vorna Valley 1686 
Phone: (+27) 11 315 02 23 
sales@gardena.co.za 

Spain 
GARDENA IBÉRICA S.L.U.
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
atencioncliente@gardena.es

Sweden 
GARDENA Norden AB 
Försäljningskontor Sverige 
Box 9003 
200 39 Malmö 
info@gardena.se 

Switzerland / Schweiz
GARDENA (Schweiz) AG 
Bitziberg 1 
8184 Bachenbülach 
Phone: (+41) 848 800 464 
info@gardena.ch 

Turkey 
GARDENA / Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. Sanayi 
Çad. Adil Sokak No.1 
Kartal - Ýstanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 

Ukraine / Украина 
ALTSEST JSC 
4 Petropavlivska Street
Petropavlivska 
Borschahivka Town 
Kyivo Svyatoshyn Region
08130, Ukraine 
Phone: (+380) 44 459 57 03 
upyr@altsest.kiev.ua 

USA 
Melnor Inc.
3085 Shawnee Drive 
Winchester, VA 22604 
Phone: (+1) 540 722-9080 
service_us@melnor.com 

1559-27.960.02 / 0308 
© GARDENA 
Manufacturing GmbH 
D-89070 Ulm 
http: //www.gardena.com
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